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Dohoda o provedení stěhovacích prací 

pro veřejnou zakázku pod názvem  

Stěhovací služby pro SOŠFM 
uzavřená podle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, v platném znění 

 

 

1. Smluvní strany  

 

Objednatel:  

Střední odborná škola, Frýdek-Místek, příspěvková organizace 

Se sídlem: Lískovecká 2089, Frýdek, 738 01 Frýdek-Místek 

Zastoupen: Ing. Janem Durčákem, ředitelem školy 

IČO: 00844691 

DIČ: CZ00844691 

Bankovní spojení:           Komerční banka, a.s. 

Číslo účtu:                       31839781/0100 

Kontaktní osoby: Mgr. Eduard Boščík, tel. +420 733610282 / boscik@sosfm.cz 

 Ing. Jan Durčák, tel. +420 734780349 / durcak@sosfm.cz 

Zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech technických a vedoucí stěhování: 

 Mgr. Eduard Boščík, tel. +420 733610282 / boscik@sosfm.cz  

Adresa pro doručování korespondence: Lískovecká 2089, Frýdek, 738 01 Frýdek-Místek  

(dále jen „objednatel“) 

 

a  

 

Poskytovatel:  

Obchodní firma: METALLURGICAL & STEEL SERVICE s.r.o. 

Zapsán v KOS Ostrava, oddíl C, vložka 51060 

Sídlo: U Trati 1387, 739 32 Vratimov 

Jejímž jménem jedná: Rostislav Golla, jednatel 

IČO: 26879417 

DIČ: CZ26879417 

Bankovní spojení: Raiffeisen BANK a.s., číslo účtu: 2258084001/5500 

Zástupce poskytovatele oprávněný jednat ve věcech technických: Rostislav Golla 

Telefonické a e-mailové spojení: tel/e-mail: 739 094 588, masservice@masservice.cz 

Vedoucí stěhování: Radim Malenovský 

Telefonické a e-mailové spojení: tel/e-mail: 739 630 955, masservice@masservice.cz 

Adresa pro doručování korespondence: U Trati 1387, 739 32 Vratimov 

(dále jen „poskytovatel“) 

 

dle zákona č. 89/2012 Sb., občanský zákoník (dále jen „Občanský zákoník“) uzavírají tuto dohodu o 

provedení stěhovacích prací (dále jen „Dohoda“): 

 

 

2. Vymezení pojmů a definice 

Pro účely této Dohody se rozumí: 
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2.1. místem plnění jsou místa specifikovaná objednatelem k poskytnutí plnění, odkud a kam bude 

stěhování prováděno;  

2.2. občanským zákoníkem zákon č. 89/2012 Sb., občanský zákoník, ve znění pozdějších předpisů; 

2.3. předmětem plnění břemena objednatele (např. nábytek, mobiliář včetně věcí v nich uložených, 

apod.), jejichž přesný počet a přesun z místa na místo jsou specifikovány v Příloze č. 1 a č. 2 - 

Soupis strojů a zařízení ke stěhování a místa pro výběrové řízení; 

2.4. smluvní stranou poskytovatel nebo objednatel; 

2.5. smluvními stranami poskytovatel a zároveň objednatel; 

2.6. stěhovací pracovník osoba poskytovatele plně způsobilá v souladu s platnými obecně 

závaznými právními předpisy a odbornými normami po celou dobu provádění plnění ke 

stěhování;  

2.7. stěhovací práce přeprava a přesun břemen objednatele poskytovatelem 

2.8. stěhovacím prostředkem poskytovatele nástroje poskytovatele použité k stěhovacím pracím 

(manipulační vozidlo, paletovací vozík, schodišťový rudl; 

2.9. vedoucím stěhování zástupce poskytovatele pověřený k určení pro provedení plnění. 

 

  

3. Základní ustanovení  

3.1. Poskytovatel se zavazuje provádět stěhovací práce definované touto Dohodou a objednatel se 

zavazuje k placení ceny za provádění těchto stěhovacích prací. 

3.2. Stěhovací práce prováděné poskytovatelem dle této Dohody zahrnuje přepravu břemen z místa 

plnění do místa destinace v době, způsobem a za podmínek stanovených touto Dohodou 

(zejména čl. 9. této Dohody). 

3.3. Poskytovatelem se zavazuje provádět objednateli přepravu průběžně po celou dobu trvání 

Dohody. 

3.4. Účelem této Dohody je zajistit redislokaci břemen (např. strojů, svářecích stolů) v rámci 

jednotlivých pracovišť uvedených v Příloze č. 1 a č. 2 - Soupis strojů a zařízení ke stěhování a 

místa pro výběrové řízení; 

 

 

4. Doba plnění, lhůty 

4.1. Dohoda se uzavírá pro období od 15.2.2024 do 30.8.2024 

4.2. Zahájení realizace díla, na základě výzvy, a to i opakovaně (zadavatel předpokládá max. 3 

výzvy) – do 4 týdnů od obdržení dílčí výzvy, 

4.3. Celková doba na realizaci celého díla je stanovená v délce 7 týdnů s tím, že v případě dílčích 

výzev bude doba prodloužena o 5 kalendářních dnů pro nutnost opětovného návozu techniky, 

4.4. Demontáž strojů ze starých dílen vždy v pracovních dnech v časech od 6:00 hod do 14:30 hod, 

4.5. Montáž strojů do nových dílen v časech od 6:00 hod do 18:00 hod, s možností využití 2 víkendů 

po předchozí dohodě, 

4.6. Objednatel si vyhrazuje právo určit, ze kterého pracoviště, a na které pracoviště se stroje budou 

přednostně stěhovat. Určení bude stanoveno ve výzvě k zahájení realizace díla. 

4.7. Lhůty pro splnění plnění neběží z důvodu vyšší moci při naplnění všech podmínek stanovených 

v čl. 11. této Dohody. 

 

5. Místo plnění 
5.1. Jako místo plnění (tj. místo předání a převzetí plnění) se sjednávají všechna místa plnění 

uvedená v Příloze č. 1 a č. 2 - Soupis strojů a zařízení ke stěhování a místa pro výběrové řízení; 
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6. Cena 

6.1. Cena za provedení stěhovacích prací se sjednává jako nejvýše přípustná ve výši 1,602.326 

Kč bez DPH (slovy: jedenmilionšestsetdvattisícstřistadvacetšest CZK) a 1,938.814,46 CZK 

včetně DPH (slovy: jedenmiliondevětsettřicetosmtisícosmsetčtrnáct CZK a čtyřicetšest 

haléřů). V takto sjednané ceně jsou zahrnuty veškeré náklady poskytovatele související se 

stěhovacími pracemi (např. náklady na přistavení stěhovacích prostředků do místa plnění a zpět 

včetně přepravy stěhovacích pracovníků poskytovatele, náklady na provoz stěhovacích 

prostředků včetně čekání, režie, a další osobní náklady stěhovacích pracovníků, veškeré 

zákonem stanovené poplatky, apod.).  

 

 

7. Platební podmínky 

 

7.1.V souladu s ustanovením zákona o DPH sjednávají smluvní strany dílčí plnění v rozsahu skutečně 

provedené služby. Zálohové platby se nesjednávají. 

7.2.Provedení dílčí služby bude fakturováno po skončení kalendářního měsíce do 10. dne následujícího 

měsíce, a to tak, že poskytovatel předloží objednateli přehledný soupis vykonaných služeb v daném 

kalendářním měsíci oceněný podle položkového rozpočtu (nedílné součásti nabídky poskytovatele) 

v elektronické podobě ve formátu .pdf a zároveň v otevřeném formátu .xls. Objednatel má lhůtu 5 

pracovních dnů k posouzení správnosti soupisu vykonané služby. Odsouhlasený a podepsaný 

soupis vykonané služby oběma smluvními stranami bude nedílnou součástí vystavené faktury. Bez 

splnění výše uvedených náležitostí nebude objednatel povinen fakturu uhradit. 

7.3. Je-li poskytovatel plátcem DPH, podkladem pro úhradu sjednané ceny bude faktura, která bude 

mít náležitosti daňového dokladu dle zákona o DPH a náležitosti stanovené dalšími obecně 

závaznými právními předpisy. Není-li prodávající plátcem DPH, podkladem pro úhradu sjednané 

ceny bude faktura, která bude mít náležitosti účetního dokladu dle zákona č. 563/1991 Sb., 

o účetnictví, ve znění pozdějších předpisů a náležitosti stanovené dalšími obecně závaznými 

právními předpisy. Faktura musí dále obsahovat: 

a) číslo smlouvy objednatele, IČ objednatele, 

b) číslo a datum vystavení faktury, 

c)    předmět plnění a jeho přesnou specifikaci ve slovním vyjádření (nestačí pouze odkaz na číslo 

uzavřené smlouvy), 

d) označení banky a čísla účtu, na který musí být zaplaceno, 

e) lhůtu splatnosti faktury, 

f) jméno a vlastnoruční podpis osoby, která fakturu vystavila, včetně kontaktního telefonu 

g) název veřejné zakázky: Stěhovací služby pro SOŠFM 

7.4.Lhůta splatnosti faktury činí 30 kalendářních dnů ode dne jejího doručení objednateli. Doručení 

faktury se provede osobně oproti podpisu zmocněné osoby objednatele nebo doručenkou 

prostřednictvím provozovatele poštovních služeb, popř. elektronicky na e-mail: 

fakturace@sosfm.cz. 

7.5. Povinnost zaplatit smluvní cenu je splněna dnem odepsání příslušné částky z účtu objednatele. 

7.6. Nebude-li faktura obsahovat některou povinnou nebo dohodnutou náležitost nebo bude-li chybně 

vyúčtována cena nebo DPH, je objednatel oprávněn fakturu před uplynutím lhůty splatnosti vrátit 

druhé smluvní straně k provedení opravy s vyznačením důvodu vrácení. Poskytovatel provede 

opravu vystavením nové faktury. Vrácením vadné faktury poskytovateli přestává běžet původní 

lhůta splatnosti. Nová lhůta splatnosti běží ode dne doručení nové faktury objednateli. 

7.7. Je-li poskytovatel plátcem DPH, objednatel uplatní institut zvláštního způsobu zajištění daně dle 

§ 109a zákona o DPH a hodnotu plnění odpovídající dani z přidané hodnoty uhradí v termínu 
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splatnosti faktury stanoveném dle smlouvy přímo na osobní depozitní účet prodávajícího vedený u 

místně příslušného správce daně v případě, že: 

a) poskytovatel bude ke dni poskytnutí úplaty nebo ke dni uskutečnění zdanitelného plnění 

zveřejněn v aplikaci „Registr DPH“ jako nespolehlivý plátce, nebo 

b) poskytovatel bude ke dni poskytnutí úplaty nebo ke dni uskutečnění zdanitelného plnění 

v insolvenčním řízení, nebo 

c) bankovní účet poskytovatele určený k úhradě plnění uvedený na faktuře nebude správcem daně 

zveřejněn v aplikaci „Registr DPH“. 

Tato úhrada bude považována za splnění části závazku odpovídající příslušné výši DPH sjednané 

jako součást smluvní ceny za předmětné plnění. Objednatel nenese odpovědnost za případné 

penále a jiné postihy vyměřené či stanovené správcem daně prodávajícímu v souvislosti 

s potenciálně pozdní úhradou DPH, tj. po datu splatnosti této daně. 

 

 

8. Sankce vůči Rusku a Bělorusku 

8.1. Poskytovatel odpovídá za to, že platby poskytované objednatelem dle této smlouvy nebudou přímo 

nebo nepřímo ani jen zčásti poskytnuty osobám, vůči kterým platí tzv. individuální finanční sankce 

ve smyslu čl. 2 odst. 2 Nařízení Rady (EU) č. 208/2014 ze dne 5. 3. 2014 o omezujících opatřeních 

vůči některým osobám, subjektům a orgánům vzhledem k situaci na Ukrajině a Nařízení Rady (ES) 

č. 765/2006 ze dne 18. 5. 2006 o omezujících opatřeních vůči prezidentu Lukašenkovi a některým 

představitelům Běloruska a které jsou uvedeny na tzv. sankčních seznamech  (dle příloh č. 1 obou 

nařízení); bude-li kterékoliv z nařízení v budoucnu nahrazeno jinou legislativou obdobného 

významu, uvedená povinnost se uplatní obdobně. 

8.2. Poskytovatel je povinen objednatele bezodkladně informovat o jakýchkoliv skutečnostech, které 

mohou mít vliv na odpovědnost poskytovatele dle odst. 1 tohoto článku smlouvy. Poskytovatel je 

současně povinen kdykoliv poskytnout objednateli bezodkladnou součinnost pro případné ověření 

pravdivosti informací dle odst. 1 tohoto článku smlouvy. 

8.3. Dojde-li k porušení pravidel dle odst. 1 tohoto článku smlouvy, je objednatel oprávněn odstoupit 

od této smlouvy; odstoupení se však nedotýká povinností poskytovatele vyplývajících ze záruky 

za jakost, odpovědnosti za vady, povinnosti zaplatit smluvní pokutu, povinnosti nahradit škodu a 

povinnosti zachovat důvěrnost informací souvisejících s plněním dle této smlouvy. 

8.4. Dojde-li k porušení pravidel dle odst. 1 tohoto článku smlouvy, je poskytovatel povinen zaplatit 

objednateli smluvní pokutu ve výši 250.000,- Kč, a to za každý jednotlivý případ porušení. 

 

9. Práva a povinnosti smluvních stran při provádění stěhovacích prací ve smyslu čl. 3.2. této 

Dohody  
9.1. Objednatel je povinen pro provedení plnění umožnit poskytovateli přistavení stěhovacích 

prostředků a vstup stěhovacích pracovníků v místě plnění sjednaném v čl. 5.1. této Dohody. 

9.2. Poskytovatel je povinen: 

9.2.1. provádět plnění pouze osobami a prostředky k tomu způsobilými dle platných obecně 

závazných právních předpisů a příslušných odborných norem a této Dohody; 

9.2.2. nejpozději 1 pracovní den před zahájením plnění sdělit zástupci objednatele 

oprávněnému jednat ve věcech technických z důvodu splnění povinností objednatele 

sjednané v této Dohodě dle čl. 9.1. typ, RZ manipulačního vozidla, jméno, příjmení 

stěhovacích pracovníků určených poskytovatelem k provedení plnění; 

9.2.3. vést veškerou dokumentaci k plnění Dohody tak, aby bylo možno prokázat shodu 

s požadavky stanovenými v této Dohodě; 
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9.2.4. v případě technické závady nebo přepravní nehody vzniklé v průběhu provádění plnění 

bezodkladně zajistit náhradními stěhovacími prostředky a dalšími stěhovacími 

pracovníky řádné dokončení plnění. 

9.3. Objednatel je oprávněn průběžně kontrolovat provádění plnění Dohody. Poskytovatel se 

zavazuje umožnit objednateli tuto kontrolu provádět. Za tímto účelem je poskytovatel povinen 

předložit objednateli veškerou dokumentaci související s prováděním plnění vyžádanou 

objednatelem. 

9.4. Po ukončení plnění poskytovatele předá poskytovatel objednateli nejpozději v termínu určeném 

ve smyslu čl. 4.2. této Dohody, místo plnění stanovené ve smyslu čl. 5.1. této Dohody. 

9.5. Při ukončení stěhovacích prací – předání místa plnění bude za účasti vedoucích stěhování obou 

smluvních stran provedena kontrola, po které: 

9.5.1. bude plnění vedoucím stěhování objednatele převzato bez vad, a bude uznáno za 

dokončené. Plnění se považuje za předané poskytovatelem a převzaté objednatelem 

okamžikem podpisu předávacího protokolu vedoucím stěhování, nebo 

9.5.2. zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech technických plnění nepřevezme, 

protože plnění má vady, a tedy plnění není dokončené. O odmítnutí bude sepsán oběma 

smluvními stranami zápis.  

9.6. Objednatel není povinen převzít částečné plnění. 

9.7. V případě nasněžení, objednatel zajistí sjízdnost komunikacích v jeho vlastnictví. 

 

10. Smluvní pokuty 

10.1. Za nesplnění závazku poskytovatele z této Dohody se sjednávají následující smluvní pokuty: 

10.1.1. v případě prodlení poskytovatele s předáním bezvadného plnění v místě plnění ve 

smyslu čl. 5.1. této Dohody je poskytovatel povinen zaplatit objednateli za každý 

započatý den prodlení 0,1 % z ceny plnění včetně DPH dle bodu 6.1, nejvýše však 

100 % z této ceny;  

10.1.2. v případě porušení jakékoliv povinnosti poskytovatele stanovené v čl. 9.2. je 

poskytovatel povinen zaplatit objednateli smluvní pokutu 10 000 CZK za každý 

jednotlivý případ. 

10.2. Smluvní strany uplatní nárok na smluvní pokutu a její výši písemnou výzvou na adrese pro 

doručování. Takto vyzvaná smluvní strana je povinna zaplatit uplatněnou smluvní pokutu do 

21 dnů od doručení této výzvy. 

10.3. Smluvní pokutu hradí smluvní strana bez ohledu na to, vznikla-li druhé smluvní straně škoda. 

Náhrada škody je vymahatelná samostatně v plné výši vedle smluvní pokuty. 

 

11. Vyšší moc 

11.1. Za okolnosti vylučující odpovědnost smluvních stran za prodlení s plněním smluvních závazků 

dle této Dohody (vyšší moc) jsou považovány takové překážky, které nastanou nezávisle na 

vůli povinné smluvní strany a brání jí ve splnění její povinnosti z této Dohody, jestliže nelze 

rozumně předpokládat, že by povinná smluvní strana takovou překážku nebo její následky 

odvrátila nebo překonala a dále že by v době vzniku smluvních závazků z této Dohody vznik 

nebo existenci těchto překážek předpokládala. 

11.2. Za překážky dle čl. 11.1. této Dohody se výslovně považují živelní pohromy, jakákoliv 

embarga, občanské války, povstání, válečné konflikty, teroristické útoky, nepokoje, epidemie, 

řidičem poskytovatele nezaviněná dopravní nehoda. Za živelní pohromy se zejména považují 

požár, úder blesku, povodeň nebo záplava, vichřice nebo krupobití, sesuv nebo zřícení lavin, 

skal, zemin nebo kamení.  

11.3. Nastanou-li skutečnosti, které vylučují odpovědnost jedné ze smluvních stran, které způsobí či 

mohou způsobit podstatné zpoždění jakéhokoliv termínu podle této Dohody, či zánik nebo 

zrušení závazků podle této Dohody, jsou smluvní strany povinny se neprodleně o těchto 
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skutečnostech vylučujících odpovědnost informovat a vstoupit do jednání ohledně řešení 

vzniklé situace. Objednatel ani poskytovatel nejsou oprávněni takto vzniklé situace jakkoliv 

zneužít ve svůj prospěch a jsou povinni v dobré víře usilovat o dosažení přijatelného řešení pro 

obě smluvní strany v co nejkratší době. V případě porušení této povinnosti spolupracovat 

kteroukoliv smluvní stranou, je tato smluvní strana v prodlení s plněním svých povinností dle 

této Dohody. 

11.4. V případě, že nedojde k dohodě smluvních stran, termíny plnění jednotlivých povinností podle 

této Dohody dotčené okolností vylučující odpovědnost se prodlužují o dobu, po kterou okolnost 

vylučující odpovědnost trvala. 

11.5. Odpovědnost nevylučuje překážka, která vznikla teprve v době, kdy povinná strana byla 

v prodlení s plněním své povinnosti, či vznikla z jejích hospodářských poměrů. 

11.6. Účinky vylučující odpovědnost jsou omezeny pouze na dobu, dokud trvá příslušná překážka, 

s níž jsou tyto účinky spojeny. 

 

 

12. Zánik Dohody  
12.1. Smluvní strany se dohodly na tom, že tato Dohoda zaniká: 

12.1.1. dohodou smluvních stran spojenou se vzájemným vyrovnáním účelně vynaložených 

nákladů. 

12.1.2. jednostranným odstoupením od Dohody ze strany objednatele pro její podstatné 

porušení poskytovatelem, kterým se rozumí: 

12.1.2.1. opakované porušení kterékoliv z povinností poskytovatele sjednaných v této 

Dohodě, přičemž opakovaným se pro účely této Dohody rozumí třetí případ; 

anebo 

12.1.2.2. prodlení s přistavením dle této Dohody řádně způsobilých prostředků a sil 

poskytovatele k zahájení plnění ve sjednané lhůtě. 

Objednatel je oprávněn z těchto důvodů odstoupit také od plnění, jehož se výše uvedené 

podstatné porušení Dohody týká. 

12.1.3. jednostranným odstoupením od Dohody ze strany poskytovatele pro její podstatné 

porušení objednatelem, kterým se rozumí prodlení objednatele s poskytnutím nutné 

součinnosti ve smyslu čl. 9.1. této Dohody po dobu delší než 30 kalendářních dnů. 

Poskytovatel je oprávněn z těchto důvodů odstoupit také pouze od plnění, jehož se výše 

uvedené podstatné porušení Dohody týká. 

12.2. Zánikem této Dohody nezaniká nárok na smluvní pokutu (příp. nároky na smluvní pokuty). 

 

13. Zvláštní ujednání 

13.1. Všechny právní vztahy, které vzniknou při realizaci závazků vyplývajících z této Dohody, se 

řídí právním řádem České republiky, přičemž pro plnění ve smyslu čl. 3.2. této Dohody a 

všechny plnění s tím spojená se přednostně použijí ustanovení čl. 9. této Dohody spolu 

s ustanoveními Dohody dle občanského zákoníku. 

13.2. Tuto Dohodu lze měnit pouze písemným, číslovaným, oboustranně potvrzeným ujednáním, 

výslovně nazvaným Dodatek k Dohodě podepsaným statutárními orgány nebo zmocněnými 

zástupci obou smluvních stran. Jiné zápisy, protokoly apod. se za změnu Dohody nepovažují. 

V případě změny zástupce objednatele nebo poskytovatele oprávněného jednat ve věcech 

technických nebo v případě změny údajů požadovaných objednatelem dle čl. 7.3. této Dohody 

nebude vyhotoven dodatek ke Dohodě; smluvní strana, u které ke změně došlo, je povinna tuto 

změnu oznámit druhé smluvní straně písemnou formou na kontaktní osobou do 3 pracovních 

dnů od nastalé skutečnosti. Účinnost jakékoliv změny dle třetí věty tohoto článku nastává 

okamžikem doručení oznámení příslušné smluvní straně. 
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13.3. Zástupce objednatele oprávněný jednat ve věcech technických může činit pouze úkony, ke 

kterým ho opravňuje tato Dohoda. Úkony jimi učiněné nad takto vymezený rámec jsou 

neplatné. 

13.4. Smluvní strany sjednaly, že doručování se provádí na doručovací adresy uvedené v záhlaví této 

Dohody a současně na e-mail: boscik@sosfm.cz na straně objednavatele a na e-mail: 

masservice@masservice.cz na straně poskytovatele, nebo osobně proti potvrzení o převzetí. 

V případě, že smluvní strana odmítne doručovanou zásilku převzít, platí den odmítnutí převzetí 

za den doručení. V případě, že smluvní strana nevyzvedne zásilku v úložní době u držitele 

poštovní licence, má se za to, že zásilka byla doručena třetím dnem od uložení, a to i když se 

smluvní strana o uložení nedozvěděla.  

13.5. V případě zániku poskytovatele je tento povinen ihned sdělit objednateli tuto skutečnost event. 

sdělit svého právního nástupce. V případě změny sídla, místa podnikání, nebo doručovací 

adresy poskytovatele je poskytovatel povinen neprodleně tuto skutečnost oznámit objednateli. 

Pokud poskytovatel tuto povinnost nesplní, platí pro doručování písemností adresa uvedená 

v záhlaví této Dohody. 

13.6. Poskytovatel souhlasí se zveřejněním obsahu této Dohody. 

13.7. Tato Dohoda nabývá platnosti dnem jejího podpisu oběma smluvními stranami a účinnosti 

dnem zveřejnění v registru smluv dle zákona č. 340/2015 Sb., o registru smluv, ve znění 

pozdějších předpisů. 

13.8. Dohoda je vyhotovena ve dvou výtiscích, z nichž obdrží jeden výtisk objednatel a jeden výtisk 

poskytovatel. V případě, že bude dohoda podepsána el. podpisem oprávněné osoby, postačí 

pouze jako výstup jeden elektronický dokument v .pdf podepsaný elektronicky oběma stranami. 

 

Přílohy: 

Příloha č. 1 - soupis strojů a zařízení ke stěhování na pracoviště Lískovecká 2089, Frýdek-Místek 

Příloha č. 2 - soupis strojů a zařízení ke stěhování na pracoviště Na Hrázi 1449, Frýdek-Místek 

 
 

 

Ve Frýdku - Místku, dne 6.2.2024    Ve Vratimově, dne 2.2.2024 

 

Za objednatele     Za poskytovatele 

 
……...……………………………….                     ………………………………….. 

Ing. Jan Durčák, ředitel školy   Ing. Rostislav Golla, jednatel 
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